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Photographer's Biography

Yuzo Uda was born in Kobe, Japan,
in 1963. After studying photography
in Boston, he began his career as a
photojournalist, covering the civil war in
El Salvador from 1990-92 as a freelancer.
Focusing on Southeast Asia and Central
America, he continued to document life
under military rule, the lives of indigenous
peoples, and global poverty.

In 1995, he studied Graduate School
of International Cooperation Studies at
Kobe University, receiving a master’s
degree in international law.

He is the author of “Tozasareta Kuni
Biruma” (“Burma, the Closed Country”),
published by Koubunken; a photo
collection titled “Biruma: Gunji Seikenka
ni Ikiru Hitobito” (“Burma: People Living
Under Military Rule”); and other works.

http://www.uzo.net/  http://blog.uzo.net/
http://twitter.com/udashan/
Email: info@uzo.net
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Author's Note

Northern Myanmar
Kachin State
Sagaing Region

Central Myanmar
Mandalay

Magwe Region

Bago Region

Yangon (1)

Eastern Myanmar
Shan State

Kayah(Karenni) State
Karen(Kayin) State

Western Myanmar
Chin State
Rakhine State

Yangon(2)

Southern Myanmar
Irrawaddy(Ayeyarwaddy) Region
Mon State

Tanintharyi Region

Afterword by Kei
Nemoto
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Yuzo Uda

Wind Blowing Through Myanmar (Burma): Walking,
Seeing and Photographing Southeast Asia's Last
Frontier

In March 2011, after nearly half a century in control,
Myanmar's military dictatorship handed over power to a new "civilian"
administration. Since then, the country has undergone a number of
significant changes.

Do these changes represent a real shift in power, or are they merely
superficial reforms introduced for the purpose of maintaining the
military's dominance?

To be honest, I have no idea. But it is difficult to believe that a regime
that has ruled by force for so long would give up power so easily.

At the same time, however, when you see the hopeful expressions
on the faces of people in Yangon, it's difficult not to feel that perhaps
the country really has reached the point of no return on the road to
reform. But does this feeling extend to countryside, or is it confined to
Myanmar's largest city?

This year, 2013, marks 20 years since I first started reporting on
Myanmar as a photojournalist. Looking back on it now, it amazes
even me that I have been able to continue for so long, considering
how restrictive the country is for reporters. During this period, I was
detained and denied entry so many times that I often thought of giving
up completely.

I have also lost count of the number of times that I broke out in a
cold sweat when I realized that I had wandered into a minefield while
photographing in the war zones near the Thai border.

In the summer of 2007, I had visited all of Myanmar's 14
administrative regions (seven states and seven divisions). I have been
to the northernmost house in the northernmost village in the country,
near the Chinese border, as well as the southernmost village, close
to the Thai border. I have spent time photographing along the Thai
border to the east and the Bangladesh border to the west. Reporting
from these remote regions was difficult, for both geographical and
political reasons.

A photographer must go to the places he wants to document. This



simple fact always presents challenges, and in the case of Myanmar, the
greatest obstacle was military rule. But I often felt that if I didn't do this
work now, many people and events would be forgotten forever.

Of course, I wouldn't have been able to continue for so long without
the help of countless local people. There were times when I had to hide
myself among them, trying to blend in and become as invisible as the air,
to make a narrow escape.

At such times, I wished I could be like a wind blowing among the
people around me, free of any constraints.

In my mind, I tried to erase my own existence and become like
the wind: a wind that gently comes and goes, sometimes warm and
sometimes cool, leaving no trace of myself behind.

What does the wind carry?

In early spring, it comes with a hint of warm sunlight that brings the
buds on the trees to life.

In summer, it might blow cold on the mountain peaks, fierce and
unsettling. If it blows hot, it might not be welcomed by anyone; but in
the dry zone of Central Myanmar, even a hot wind brings some relief
from the beating sun, and as long as it does not carry any sand with it,
it can be unexpectedly pleasant, like being wrapped in a tepid warmth.

Moving among people like a breeze, I click the shutter of my camera
and catch the scene without anybody noticing.

[ try to capture the atmosphere of a place, and like the wind convey it
far afield, to another time and place.

The wind has no substance. It can only be felt when it passes. You
only know that something—or someone—was there, and now is gone.

That is how I tried to be: like a wind that comes and goes, barely
noticed.

A wind that whispers.

A wind that is just moving air.
A wind that must keep moving.
How does it move?

Which way does it blow?

This is how I photographed Myanmar.

This collection of photographs is intended, first and foremost, for
people living in Myanmar. For many, it may reveal conditions in the
country that they have never seen before.

These days, it has become the norm in Japan to refer to Burma as
Myanmar. The name was changed by the military dictatorship to make
it more appealing to foreign countries, and Japan adopted it without
hesitation.

The junta changed not only the name of the country and other local
names, but also historical reality. As the eras have gone by in this country
" 'Myanmar' means Bamar, and "Bamar" means Myanmar." Before long,
however, the people of Myanmar started using "Myanmar" instead of
"Burma' in their everyday speech.

Burma is also increasingly called "Myanmar" in much of the rest
of the world. Societies change over time, so perhaps it is natural that
countries get new names that reflect shifts in power. Most people don't
think much about the political nuances, and simply follow whatever
name is most widely used.

In this book, I have chosen to use "Burma" because I wanted to show
that there has been a rewriting of history and the facts that has come
to be widely accepted. But no matter how much this verbal act supports
the regime, the facts cannot be erased.

Whether it's Burma or Myanmar, the wind that blows through the
country doesn't change.

People in the Winds of Change
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The northern most pagoda in Myanmar (2007)
@smgéécﬁ c@oq‘i:nogsag;:a'?:m :qcp:coog (Jooq)

The northern most village, " Thawndam (Thahandam/ Dahandam)" (2007)
@.;eo;éé c@oogoomaag;:a}: “0903‘;::35” (aaoossé) coq:gp (Jootz)
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sqpoosedsd=§: (joo?) Near the Myitsone confluence (2003)
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@3@:@:@1. sa@é:norg (JooQ) Outside Myitkyina(2003)
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On the way to Myitson(2003) @3@:}3%33330:9%: (JooQ)
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[6§e08S¢ cfgoodmadmgsiad: eoqpgoe oSoadcpqjt8oig (jooq) A tibetan family living at the northernmost village in Burma(2007)
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One of the last remaining Tarong (Tarone) in Burma(2007) [6§e08emopé: “o§” cpdfrgcoadiond
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From the train window, from Mandalay to Myitkyina (2003)
0&6033? @3@8*03@3303 83‘1@3@)|l0)é:¢01(7§?@30363 (JOO?)

The snow-copped mountain in Kachin State (2007)

mqé@éqoﬁ? agqé':(}:eomém;: (Jooq)
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The Market in Myitkyina(2003) @3@:*0:@[.9 cql:ooﬁq ( Joo'\))
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@3@:1@: c@ocﬁmcrgg “C\gagz” 8:Dozqqu ( Joog) Some ethnic Risu families north of Myitkyina(2003)
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The cottage guardians north of Putao(2008) Q020 clgoadnad 03Béansg ( jooo)
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On their way h

ome after school outside Myitkyina(2003)
BoB:4o:BLlgScorplsg ®[6§ (Joor)

North of Putao(2007)

o < (3
Q0 c@vsmmm ( Jooo)
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Dazungdam(Tazondum) village, north of Putao(2007)

qug G@O(TSO)(‘YS “0308$885” 0('7?]3&33306 (JOO?)
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Sagaing Region

Chindwin River
g)¢:03¢:(g0 ( JooB)

Rice planting(2007)
cmon3§as§§ (jooq)
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pecajisoadopep: (joog) Umin Thounzeh(Oo Mm Thone Sai, Umn Thounzeh) Pagoda(2005)
28 | People in the Winds of Change 1993-2012




—— ”'L m o ¢ - A - - . k : e ; . __.‘. ; .. . : > : .. <
.m-' '_ S Tt - s '. - E x \ . "_ = e e ".:.-- i = -
Mingun(2003) eé:ng;: (Joo'\))

People in the Winds of Change 1993-2012 | 29



-.' *ddhhlhilm.l L |J_1.| I 1 IJmlJll.Jmﬁ -
¥ I“ i Il (P
[ H i }I]IJH‘ 'y

g

iflii§
- I.; o

e r""*'.u"i..h o _,_:‘ NS

§odq)femadsogiqdopl $go8,28S: (jooq) Bokyoke Aung San Statue, Monywa roundabout(2007)

30 | People in the Winds of Change
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ogomsie §S:9Scq: (Joog) open-cut mine near Monywa(2007)
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g

Cathing fish in the Irrawaddy(Ayeyarwaddy)River(2003) ccpoosgsogé c1:o§:cq.oé ( JooQ)
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The blue-eyes and green-eyes Baingyi (bingyee/bingyi) people,
a Portguees descendant(2007)
) coToRS:aogQggo: qlagoé:@on qlagcx}:sé:qu.}é wécﬁc&q‘l’l:gug ( Joorl)
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Central Myanmar

. "
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Fixing a longy, a traditonal sarong(2005) 08[gém005 ( joog)
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1993

The buffalo points on the bank of Irrawaddy(Ayeyarwaddy)River
sqpood(goms: ags8dmé: (opg?)



2003

The buffalo points on the bank of Irrawaddy(Ayeyarwaddy)River eqpoo3gomé: agjadSmsé: ( joog)
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Some prisoners working at the fields(2007)
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Myanmar (Burmese) at Heart

There can be few foreigners who have demonstrated the same passion
for capturing Myanmar essence as Yuzo Uda. Although he is Japanese, he
is also, at heart, Myanmar. It was evident when I met him for the first time
at The Irrawaddy office in Chiang Mai, Thailand, a decade ago that he was
extraordinarily dedicated to deepening his understanding of a country that
is, in many ways, the antithesis of his own. Forsaking the peace and freedom
of Japan, he has explored every corner of Myanmar, traveling through
perilous war zones to document the lives of ordinary Myanmar citizens of
every ethnicity.

But Uda-san has not only focused on the grim realities that have afflicted
Myanmar under military rule. The natural beauty of this country and the
graciousness of its people also come through in his photographs. Indeed,
it is against the backdrop of seemingly endless conflict that Myanmar true
strength reveals itself to his camera. As he shows us in every shot, it is not
our suffering that defines us, but our resilience in the face of that suffering.

The Irrawaddy owes a special debt of gratitude to Uda-san: During our
more than two decades in exile (the same period that he has spent covering
Myanmar), his photographs have graced the pages of many issues of our
magazine. His generosity has enabled us to give the outside world a more
accurate picture of our country, which for solongwas cut off and inaccessible
even to many of its own citizens in exile.

This is not, however, just a book for outsiders. We can also learn a great
deal from it, as it shows many parts of Myanmar that few have ever had
a chance to visit. And as the country begins its transformation into that
modern, developed nation that the previous goverment spoke so much about,
many of the scenes captured here will surely be lost in the years to come.
So we can hold this book up as a mirror that shows us both our beauty and
our flaws, but also cherish it as a portrait that will one day mean more to us
than we can even imagine today:.

Kyaw Zwa Moe (Editor at the Irrawaddy Magazine)
Chiang Mai
January 18, 2013
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Settinf off the boat to Sagaing Region(2003)

ccyaeogcrg ( Joog)
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the riverbank(2003)

-

Carrying the drum onto the riverbank(2005)
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8g3co( Jgee) Meiktila(1998)
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eacco:c@oogmagcmé@l;:a%saapz ( Joog) On the way to Taungbyon, north of Mandalay, (2003)
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e&cco:—cq]:q‘]’l ( JOOQ)




conE[Q8:90 s03maeond (jooq) A natkadaw(nat-gadaw) at the Taungbyon Festival(2007)
1$:89 ¢ Jooq
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An open-air barber on the way to Singu, north of Mandalay(2005)




8:8§05000: ( joog) U Bein's Bridge(2003)
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A New Year Worship(2007) | 380q0§033 (Jooq)
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03B, eqpoc3[g0e8503¢ cqgjiesos ( joog) Washlng and bathing in the Irrawaddy(Ayeyarwaddy)River at Singu(2005)
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On the riverbank of Irrawaddy(Ayeyarwaddy)River(2003) eqpoo3(gdmé: ( joog)
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Magwe (Magway) Region

eqaoé@ﬁaaorgé:m c’l:ofncc? ( Joog) FiShiIlg' in the Irrawaddy(Ayeyarwaddy)River(2005)
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On the riverbank of Irrawaddy(Ayeyarwaddy)River(2003) eqpoo3(gemé:ol: ( joog)
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sﬁ:wémém:cwéc*oé ( Joog) Waiting for the pick-up bus along the road(2005)
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Getting on the truck going up from Magwe Region to Chin State(2003)
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caoagcmfw.?qazg ( Joos) Shwe Setaw Pagoda Festival (2005)
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Building up the layers of pagoda in Settaw Tayar(2005) A thanaka (cosmetic paste from thanaka tree) girl(2003)
aagcoﬁmﬁcpo?sp:oaécq(} ( Joos) a)q»f)s']:o']:oaag[cz:o:i 8$=ecﬁl
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Bago Region

Downtown Bago at dawn(2005)

Gﬁsﬁmeﬁ mﬁmcﬁ ( Joos)




On the overhead bridge at downtown(2003) [B,=0éd:emBod000: ( joog)
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ocpooo@wme 19 2046sl:0p5 ( joog) Selhng pieces of cutout thanaka tree by the Irrawaddy(Ayeyarwaddy)Rlver(2004)
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Cathing fish at the dyke in Pyay(2003) @é@mcﬁ(p c1305:c§ (Jooq)
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©05¢=(B: ( joog) The Zat Pwe (all night traditonal theatre) ground at dawn(2005)
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A dating couple at Shwegugale Pagoda(2003) eggorecornep: (joog)
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eqpoo3[gdmé:0l:pé Scoéiegos (joo) Drying beans in the sun on the riverbank of Irrawaddy(Ayeyarwaddy)River(2003)
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Shwedagon Pagoda(2003) egoddopep: (Joog)

Shwedagon Pagoda(2010)
cacgéa{cp: (Jooo)
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0591:eg<§§ 3Q16CON PiYEq: ( JooG) The worshippers in front of the Sule Pagoda before opening the gate(2006)
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The eastern corridorat at the Shwegugale Pagoda(2010) agQecoIoy apimeq, 0 056enciong: ( Jooo)
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BLoooS geocoéonnep:§dieoqpé: (joog) Muslim prayers at the downtown mosque(2005)
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Shinpyu(a novitiation ceremony) at Kyauktawgyi(Chaukhtatgyi) Pagoda(2005) soqpaseord(o3:repieqée) (Joos)
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Thilashins(bhikkhunis) going around for alms(2004) 8wy sa8cogéqp: (joog)

Passengers putting their hands together when passing by the Shwedagon Pagoda(2012)
c,aogc}o?:p:g:qp:mézzpogz (JOOJ)
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o:f:c@p:occpé:chcqc*o} cqlzaoé ( Joog) Counting bills on the food stall at the end of day‘s work (2005)
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Being monkhood at the monastery(2003) oqi:@:coqpé‘:? qw$:q|o: (JooQ)
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Playing the traditional 'hawk&catching' at back-alley(2003)
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Getting into the running bus(2010)
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1993-2012



coé:coT? oooogaa ( JooQ) Learning on the street(2003)
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Monks for alms at the corner of Sule Pagoda St. and Anawratha Rd. on Oct. 2nd(2007)
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Downtown Yangon (Rangoon), 2003
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Salween River (Thanlwin River), 2005
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Kachin Range, 2007
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Shan Terrace, 2005
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Eastern Myanmar
Shan State

An ethnic Pao(Pa-O/Paoh) Shinpyu (a novitiation ceremony) at
Kakku Pagoda(2007)

egeodmgprepiy 06 qEgg (Jjooq)
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A ethnic Pao(Pa-O/Paoh) woman at Kakkku Pagoda(2007) egeodm@oepig: 0B603E:qEay ( Jooq)
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An ethnic couple (Chin man and Mon woman )working outskirts of Kyaingtong(2005)

0??[330}—60)08&)0? qé:ac{]’l:oaozgné géaqi:mgzwéeow: (JOOS)

Farmers outskirts of Kengtung(Kengtong/Kyaingtong)(2005)
ofiéoifledy SxS (jooy)
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epoofageyadS §405e¢: (JooB) Busy passage early in the morning,Nyaungshwe(2006)
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Bathing nearby creek in Nyaungshwe (1998)




ofji€:0p¢ soqpeordondul:ald gegheqd (joog) Respect for the monk in Kengtung(Kengtong/Kyaingtong)(2005)




Pao(Pa-O/Paoh) 's Shinpyu(a novitiation) ceremony at Kakku Pagoda(2006) 0335q¢€[g) (JooB)
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:xgco']cql:?occpézo} ﬂé:mmocﬁw ( JooQ) Reading the Shan textbook sold at the market in HSip&W(2003)
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Pao(Pa-O/Paoh) soldiers at the Kakku Pagoda(2006) DPRP:e 03508200 ( JooB)
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(39055 (jooB) Working in the sugarcane fields(2006)
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Working in the sugarcane fields(2006) (033059S:¢ =[0§ (JooB)
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ool:ecp e ( joog) Farmers working in the paddy fields(2005)
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An ethnic Intha fishing in the Inlay(Inle) Lake(1998) ®@&recoicliodiey (opge)
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Kayah (Karenni) State
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KNPP = 03&)08qu




KNPP soliers joining in the day of their Military Day(2007) KNPP 08¢0820010288: ( jooq)
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Karen State

Karen villagers down to the riverbank of the Salween River (1993)
ccpoog[t:aﬁm&m mqéqmoo:qp: (Qee‘\))
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The supposed to be "Asian Highway "road between Hpa-an and Kawkareik(2003) 0013 -capm§05-m20qeoéie(ed: ( jooR)
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The KNLA soldiers liened-up on the day of 60th anniversary of the Revolution Day(2009)
KNL 0800092 (0pg?)

The soldiers of the Karen National Union Liberation Army(KNLA) at the frontline(1993)
KNL - 46 8o [gp3=eé:m40: (joog)
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000p0600¢ §ecyocq (op@e) Providing meals to the pilgrims on the Thamanya Mountain(1998)
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An old Karen walking through the paddy fields(2007 ) uSmpéicoadm mqé®d:d (jooq)

People in the Winds of Change 1993-2012 | 113




One of the Karen Buddhists group,Terakon(Telak ;
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M qEo3eN 0j:a00:-ganoceorné ( JooB) The Zwegapin(Zwe Ka Bin/ Zwegabin) Mountain, the heart of Karen(2006)
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Palm fermented alcohol(2003)
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The KNLA's trench on top of the mountains(1993) The KNLA's trench on top of the mountains(1993)
KNLA- 60009 (opg?) KNLA- 46 g0 [gpi®sé:40: (opeB)
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Western Burma
Chin State

S-al.

A Chin woman(2003) qé:aogo:a% (Jooq)
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An ethnic Chin couple in their traditonal outfits(2003) gS:e§:ce0éd (jooR)

People in the Winds of Change | 121




5
ATy
Ty -
YO

e . :

oo’]:cc?.c*wé ( JooQ) Thrashing on the hillside(2003)
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Making the hunting rifle out of wood(2003) 26003 c0g0595e4é (joog)
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Chin boys going out for firewoods(2003) oéiqpogadepd géiopcaSqp: (jooR)
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Rakhaine (Arakan) State

Dancing in front of the statue of U Ottama(2003)

983@)02036 @6&? cqsﬁoiqp: (JOO?) ézaog,oqﬁoqcﬂ.m mcm:cogqp: (JOOQ)
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oé:[: :—ascogs?l:ijméoacago (Jooq) A packed boat from Minbya to Sittwe(2003)
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00c0p85mé: §g058¢: ( Jooq) The Sittwe port in the morning(2007)
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Shinpyu(novitiation ceremony) in Minbya(2003) 93:@03@1.9 ﬂé@lsec?ucmﬁeém ( JooQ)
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The blacksmith downtown Sittwe(2007) oscog[él.wugg o$::75$ ( Joocz)
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cooo'x\g[él. mcqaaoéz[:: 36 CLEL (Jooo) GOiIlg‘ back home after day's work in Wethali(2010)
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Washing hands after work nearby Kaladan River(2003) Qo0i§(goméipc 2SR ojuScoadngodeglmos (joo3)
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Alms given to monks downtown Sittwe(2007)

cﬁcog@l.mogg» aiwocorxc)qp:m: agé:cmézc*@c} ( Jooq)

Worshipping inside Kothaung Temple in Murauk U(2010)
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00cpB, 005 §40560060003E Me:NGY Children warming themselves up downtown Sittwe early in the morning(2003)
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Getting pots of water from the well nearby Kaladan River downtown Sittwe(2003) o6ecg[), miconicnglgomg: cqoacionscyéiogé on§:8g eqedeglosed (joo
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Yangon (2)

e e

At the Swedagon Pagoda(2008) caogc?d?cp:agé ( Jooo)

Downpour on the Bogyoke Aun Sang Road(1993)

e?céq]locméao;:co&ogé é:%cq@oﬁq]o: (Oee?)
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- At the Hindu temple(2007)
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A food stall in the Pasundaung market(2007) [BLe0r5md08:03¢ cfgragaqo3eon 2wB00:6058(e¢ 0By §0S0moidec: (jooB)
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- Buying the lottery tickets at Chinatown(2010)
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Street vendors and the public phones on the roadside(2008) cq:a3ccaqpqsd (Jooq)
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Q?C\gqllﬁcsaoéao;:co&co'rﬁ soqp:o}:oougagq& (Jooo) The public phones on the Bogyoke Aung San Road(2008)
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A wooden dilapidated bus running through the city(2006) (8,c00500804§:03¢ efgregogiadfeann dotenIS[eE oday§doS0maicnsed: ( jooB)
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@l.wugcmoéq w@écqmw:c*@aaqlo: ( Jooo) The water festival(Thingyan/Thagyan) at downtown(2010)
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A brawl for the vending sites(2007) cq:ééc*cpcqcﬁg (Joorz)
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The elephant camp in Taikkyi(2007)
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On the 20th anniversary of the '8888' of 1988 democratic rally(2008) ogeo 33meqdmeq: cpopeogleg eecoicd: 46 jo [gpi=adSigos (jooe)
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qécqiooc{ga%ag cwée&wﬁogé@pﬁ@c* (Jooo On the commencement day at Yangon University(2010)
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Vending magazines at Dala bus terminal (2003) 300 050m2:80503¢ BOASOFROS qPguSqPieePCy e OO3EQ eqE5eY: ( JooR)
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Aung San Suu Kyi 13-10-2010
CGTCSBO&&);:?@EQ OQ—O— JOOO

Aung San Suu Kyi 14-10-2010

caleaniaodigmpS og-o- jooo
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ealemoceogipmpd oped Aung San Suu Kyi Jun.1996
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Aung San Suu Kyi at the press conference 30-03-2012 calemolsogig[mpSel oorEiooqéicos:y 03— Joo
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ealemoeogip[mpS (ope6) Aung San Suu Kyi Jun.1996
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Aung San Suu Kyi on the Independence Day 04-01-2012 6 12006: Seog.qp} calemocsog:qspd og-0o- joo |
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U Win Tin 20-10-2010 é:oé:mé Jo—20- jJooo
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Ko Ko Gyi 15-04-2012
Q33 09-og- Joo
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Ming Ko Naing 21-04-2012 oé:cﬁ%é Jo-06-joo |
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NLD members in front of the hospital where Aung San Suu was hospitalized after Depayin incident(2003)
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NLD supporters in their high spirits for the coming by-election (2012) cooepd [030:[g03egiemon3gzczos o3(3e4(mde00 BE
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Thamanya Hsayadaw in Karen State(1998)
G305y moepsospeodnepdS: (ogee)




Ludu Daw Amar in Mandalay(2005) egcm:@l_? oocq:aocpo@: C\goqcsTaaeo
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Working at the dumping site in Thailand(2007)
c§é:§eé =godgordeopl gpeges(odoggr: (Jooq)

Salween(Thanlwin) River runs through between Burma and Thailand(1993)
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ooéonzcgﬁ qrrgwéos$:9 mccmcugqu ( Jooo) Children at the refugee camp in Bngladesh(2010)
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An ethnic Karen family escaped from Burma to Thailand(2000)
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Southern Myanmar
Irrawaddy (Ayeyarwaddy) Region

Crossing the Irrawaddy(Ayeyarwaddy) River early in the morning(2003)
4405600600 8qPOO3(8003 ©05S0GEF[EE (8o50§:000[305 ( joo3)
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Looking down at the Irrawaddy(Ayeyarwaddy) River in Nyaungdon(2003) cpoéng:, BSmd:0pé eqpoddedgec:ad [male) mos:eg([m@opgp: (Joog)
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c@oé:@@mcﬁoaé oo']:?logaga:c.pé ( JooG) Harvesting the crop in Myaungmya(2006)

174 | People in the Winds of Change 1993-2012




Loading bags of rice from the storehouse to the truck(2007) 0§8e3lCy 0g§dBodqp: moieolonéeglmos (jooq)
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o608 6B 405§ cqpl:cndgopé miodegos (jooB) Catching fish with fishing net at the creek in Myaungmya(2006)
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Catching fish in the pond on the way to Pathein(2012) @868, 23ma30: wSiemimgonom§y cliodieg(mod (Joo )
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§i0pé:0m000 o3mec:(§,28 micodied: (jooq) Going for work on the so-called side-car(rickshaw/trishaw) in Nyaungdon(2003)
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Going to Bogalay in the rain(2007) §:038:0m00 o3mecw:(§,0 m§:c0:ed: (Jooq)
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In Pathein(2006) A novice monk on his way home(2003)
9335@1. (JooG) 20006060l éé@;@moé (JooQ)

180 | People in the Winds of Change




A R o

A side-car(trishaw) driver going out for work in the morning(2006)

4405600600 Jorogadqlg ( JooB)

Rice planting in the rain(1996)
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Mon State

Young monks playing in the Kyaikthanlan Pagoda(2003)
ogjjoS 00030y epigé menieg(o3eooo voveagp: ( Joog)
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Hindu's 'fire festival' in Mottama(2003) qooef@e wgyS:ac:g (Joog)
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ce%m[élé[él.cgé a?cgéa:cﬁcuo:né mcco:oocﬁé: ( JooG) A boy shouldering bricks in Mawlamyaing(Mawlamyine/Moulmein) (2006)
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An old body-builder(2006) moweceend ( JooG)
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BeqdB, ([B9p38E¢ cpeuSmecoindd: (Bogqdesos (jooB) A boy working at cafe peeling off the sugarcane stalk for making juce in Thanbyzayat(2006)
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Children studying aloud with Burmese textbook at orphanage in Payathonzu(2008) nepiodisgl SmPaecoicnwng mecicuSgp: oomdeg(mod (jooe)
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ce%co@ﬁ@l. 270 .}g:c o@R° @eﬁ*ﬁ@o: oqogc\?sa:é q(ﬁomcrgmo: ( Joo:e) The vintage Chevrolet bus in Mawlamyaing(Mawlamyine/Moulmein)(2003)
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Pushing the drum of drinking water downtown Mawlamyaing(Mawlamyine/Moulmein)(2003) se3co§,c005em0Ed 6200036q09p5:0088:03 034:00005 ( Joog)
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Tanintharyi Region

Kawthoung(2007)
ooq»:ﬁoﬁo%é:ea:»@:
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Maungmakan Beach in Dawei(2003) ooo:oug[él. cwé:omim&:c@ ( JooQ)
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Weaving traditional(reversible) 'Dawei Longyi'(2003)
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Children studying under the blackouts in Dawei(2003) 000:005(§), S:qoS§8 @omadegop mecoiqp: (JjooR)
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@ieogéé coaoé:ncﬁg;:ooﬁc’cpogé mecogp: mw:c*@oé ( Joofz) Children playing around at the tip of southernmost place in Burma(2007)
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Overlooking port of Kawthoung(2007) 6op600685m6:0y Beuldig ([gEqoopigec: (Jooq)
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Afterword

by Kei Nemoto

Professor (History of Burma), Sophia University, Faculty of Foreign Studies

198 | People in the Winds of Change

e comes closer to revealing the real Myanmar than perhaps

any other photojournalist in the world—that is how I feel

when I look at Yuzo Uda's photos. What I mean by this is that

he perfectly captures the realities of life for ordinary people
forced to live under military rule.

Of course, there is no shortage of photojournalists who have done
excellent work on Myanmar. But I can think of no one else who has spent
so much time exploring every corner of the country, speaking freely in
Burmese with people from all walks of life while collecting such a vast
array of images. Moving about discreetly to avoid arrest by the military
authorities, but taking risks when the occasion calls for it, he photographs
scenes of everyday life and natural scenery of great beauty. When
Myanmar held it first general elections in 20 years in November 2010, a
self-described Japanese "journalist" was arrested for illegally entering the
country across the Thai-Myanmar border. He seemed to be acting in the
mistaken belief that being arrested was a badge of honor for a journalist.
He was, in short, the opposite of Uda-san, who is a very different kind of
photojournalist.

The appeal of Uda-san's work lies not only in his photographs. His
rich knowledge of Myanmar's history, culture, religion, ethnic diversity,
politics and economy, and his passionate interest in learning more about
the country, is especially praiseworthy. It shines through in all his writing.
As a specialist in modern Myanmar history, I can say without exaggeration
that he is the only photojournalist I have ever read who has never made
a statement about Myanmar that struck me as strange. No matter how
good a photograph may be, if the information that accompanies it betrays
the photographer's ignorance of his subject, it will lose some of its impact.
With Uda-san's work, there is no danger of this ever happening.

As someone who studies Myanmar history, it has been a great joy for
me to encounter the work of a person like Uda-san, whose interest in
Myanmar has become his life's work. He continues to explore the country,
studying it, photographing it and writing about it. We can’t, therefore,
describe the present volume as his "complete works" on Myanmar, but
rather as his "work in progress". I can only express my own hope that
there is much more yet to come.
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